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Shellharbour Local Environmental Plan 2013 Planning Proposal No PP0003/2018
Location: Lot 334 DP 1085477, 233 Yellow Rock Road YELLOW ROCK
Proposal: Rezoning to Transition RU6

Dear Michael

We are writing to inform you that Council at its meeting held on 25 September 2018
considered a report on this Planning Proposal and resolved as follows.

That Council:

Not support Planning Proposal 3/2018 at Lot 334 DP 1085477, 233 Yellow Rock Road,
Yellow Rock for the following reasons:

a.The proposal does not comply with a Council or Department of Planning &
Environment endorsed strategy for this form of land development

b.The proposal is contrary to the lllawarra Shoalhaven Regional Plan

c. The proposal is on land not in the lllawarra Shoalhaven Urban Development
Program

d.The proposal will result in the loss of agricultural land that has the potential to make
a contribution to local and regional food and fibre supply

e.The proposal is not specifically supported by Council’s Community Strategic Plan
2018 — 2028.

f. The proposal has not provided sufficient information to adequately assess the
impacts of flooding, flora and fauna, bushfire, airspace operations from the lllawarra
regional airport, aboriginal cultural impacts, traffic generation and the resultant
impact on the local and State road network, social impact assessment and local and
State community infrastructure requirements.

Please contact me on 02 4221 6246 if you wish to discuss this matter further.

Yours sincerely

lan Rankine
Senior Strategic Planner




ENGLISH
If you have difficulties understanding this correspondence, please contact Council by
phone (4221 6111) or, if you wish, come into the office where staff will be pleased to
assist you and if required, an appropriate interpreter will be called.

MACEDONIAN
AKO UMaTe TeLLWHKOTUN Aa ja pa3bepeTe cBaa RHOpecnNOHAeHLUMWja, BE MONUMe
KOHTaKTUPajTe ja OnwTuHaTa Nno TenedoH Ha 4221 6111 UNK aKko caKkaTe, AojAeTe BO
RaHUenapujaTa Kage WTo cnymbeHUUMNTe co 3a40BONCTBO Ke BU NOMOINHaT, n ako e
notpebHO, Ke NOBMKHAT COOABETEH NpeBeAyBaY.

SPANISH
Si tuviera dificultades para entender esta correspondencia, le rogamos llamar por
teléfon al Municipio, nimero 4221 6111, o bien, si lo prefiere, puede venir a nuestras
oficinas, donde el personal tendra el agrado de ayudarle y, si fuera necesario, de
llamar a un intérprete.

GERMAN
Wenn Sie Schwierigkeiten haben, diese Korrespondenz zu verstehen, setzen Sie sich
bitte telefonisch mit der Gemeinde in Verbindung (4221 6111) oder, falls lhnen das
lieber ist, kommen Sie in unser Biiro: wir werden lhnen gerne behilflich sein und
werden, falls nétig, einen estsprechenden Dolmetscher hinzurufen.

ITALIAN
Se non riuscite a capire bene questa lettera, vi preghiamo di telefonare al Comune,
numero telefonico:4221 6111. Se preferite, potete venire di persona al nostro ufficio
dove il personale sara felice di aiutarvi. Se richiesto, un interprete sara messo a vostra
disposizione.

] ] ' ' + GREEK
Av £xete SUOKOAIQ VO KOTOAQBETE TNV napouoa‘ahhn)\oépaqa_la, NapoaKoAOUpE |
gnikoivwvote pe tn Anpapxia (TnA.42216111), N av emBupeite eAate ota Ypadpeix
dnou 10 NPOCWNIKO Oa oag Bondnoel euxapioTwg Kal av Xpelactel Oa KANOei
KotadAANAoG SiEpunVvEQs.

CROATIAN
Ako ne mosete razumjeti ovo pismo, molimo nazovite opéinu na 4221 6111 ili, ako
selite, dodite u nas ured gdje ¢e vam osoblje rado pomodi i po potrebi nazvati
odgovarajuceg tumaca.

PORTUGUESE
Se tem dificuldade de entender esta correspondéncia, aueira contactar o Conselho
Municipal pelo telefone (4221 6111) ou, se o quiser, queira vir a4 secretaria onde o
pessoal tera prazer de lhe prestar ajuda e, se for preciso, mandar-se-a vir um
intérprete.

SERBIAN
AHO uMmaTte notewkroha y pasymesatby OBOr aonuca, MONuM Haszosute ONWTUHY Ha
4221 6111 unn, ako menurte, .u.of‘;wre y Hawy KaHuenapujy rae he Bam ocobme paao
nomohu, unu, rae je notpebHo, Ha3saTn oarosapajyher ryma4.

TURKISH
Bu yaziyl anlamakta zorluk ¢ekerseniz, Belediyeyi lutfen telefonla 4221 6111 arayiniz,
veya dilerseniz ofise geliniz; oradaki gorevliler size memnuniyetle yardim edecekler
ve gerekirse uygun bir tercimanla temasa gegilecektir.

POLISH
Jeéli masz trudnoéci ze zrozumieniem tresci ninijeszego pisma, skontaktuj si¢ z Rada
Miejskiej (Council) telefonicznie pod numerom 4221 6111, lub tez - jesli wolisz -
przyjdz do naszego urzedu, gdzie personel z przyjemnoscig udzieli Ci pomocy i -w
razie koniecznosci - zorganizuje pomoc ttumacza.
Translated by the Ethnic Affairs Commission.



